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! RICHARD BROOK

Richard Brook jest pra-prawnukiem Zydowskiego malzeristwa, Samuela i Charlotty Bruck,
pierwszych wlascicieli znajdujgcego si¢ niegdys w Raciborzu hotelu ,,Prinz von Preuflen — Ksigzg
Prus,. W artykule, w porzgdku chronologiczniym, przedstawia najwazniejsze wydarzenia zwiaza-
ne z historig hotelu, przywoluje réwniez fascynujgce losy trojki rodzeristwa: Fedora, Susanne i Otto
Bruckéw, dzieci ostatnich wlascicieli hotelu, Feliksa i Elsy Bruck.

PRINZ VON PREUSSEN —

HOTEL RODZINY BRUCK

otel ,,Prinz von Preufen,,, nalezacy do rodziny Bruck przez niemal trzy po-
kolenia, to najbardziej trwaly $lad, wskazujacy na zwiazki tego rodu z Ra-
ciborzem.
Rodzina Bruck przejela hotel w potowie XIX w. i rzadzila nim jeszcze
w pierwszych latach XX w. Samuel Bruck (1808-1863) - i jego Zona Charlotte
(1811-1861) - byli pierwszymi wlaécicielami obiektu, pézniej przejat go syn
Samuela Fedor (1837-1894) wraz ze swoja zona, Friederike Mockrauer-Bruck
(1836-1924). Kiedy Fedor zmar} w w 1892 r., prowadzeniem hotelu zajeta sig
owdowiala Friederike. Wispieraty ja dwie cérki: Franziska (1866-1942) i Elsbeth
(1874-1970). Jednak trzy kobiety w 1902 roku wyjechaty do Berlina, a obiekt
przeszedt w rece syna Fedora i Friederike, Feliksa 1864-1927) - oraz jego Zony
Elzy (1873-1927). Ich dzieci nie zarzadzaly jednak hotelem w pdzniejszych
SamuEL Bruck (1808-63)  Jatach, Méj ojciec, Otto (1907-1994) jako miody chlopiec, pracujac w hotelu,
szkolit sie w funkcji podczaszego - dbal, aby w czasie waznych uroczystoéci na
stotach nie zabrakto wy$mienitych trunkéw.
Nie ma jednoznacznych informaciji co do tego, kiedy Samuel Bruck kupit
hotel. Na podstawie danych dotyczacych narodzin zydowskiej spolecznosci,
ktére sa dostepne dzieki znajdujacej si¢ w Salt Lake City w amerykariskim stanie
Utah bibliotece, pod oficjalng nazwa Family History Library, mozna okreslic¢
czas narodzin czeéci czlonkéw rodziny. Biblioteka zawiera dokumenty od 1817
do 1849 roku. Wg tych informacji, Charlotte Bruck miedzy 1831 a 1849 rokiem
urodzita 9 dzieci. Mozna tam réwniez znalez¢ informacje dotyczace zawodu
ojca, bo jego profesje nalezalo podaé przy pojawieniu si¢ kazdego dziecka. Sa-
muela okreélano za kazdym razem terminem ,Kaufmann” lub ,Handelsmann”
- czyli kupiec, handlowiec.
Nieistniejacy juz hotel ,,Ksiaze Prus” znajdowat sie przy Odrzariskiej
16, niedaleko rzeki, na skrzyzowaniu z ulicami 3 Maja, Sawickiej i Podwa-
le. ,Najlepszy hotel w Raciborzu” - tak okreslit ,;Ksiecia Prus” John Murray
CrARLOTTE-MARLE BRUCK (;811-61), w swoim, pisanym po angielsku, przewodniku, wydanym w maju 1856 roku.
FONASAMUELA  potwierdzenie tej opinii znajdziemy réwniez w innej ksiazce, wydanej w 1863
r., w ktérej pojawiaja si¢ wzmiaki o tym, ze w hotelu nocowal krol Belgii, Leo-
pold L Pierwszy krol Belgow, ktéry rozpoczat panowanie po uzyskaniu przez
nich niepodlegtosci od Holendréw, spedzil noc w hotelu Bruckéw 10 maja
1853 roku. W czasie jego pobytu Racibérz liczyt sobie okolo 6 tys. mieszkan-
a8 Almanac
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The original Jewish owners of the Bruck’ ,,Prinz von PreufSen” Hotel in Ratibor (Polish: Raci-
borz) were Samuel Bruck and his wife Charlotte Bruck. This article gives a brief chronology of what
is known about the Prinz von PreufSen, along with a few anecdotal accounts of family members with
ties to the hotel. Finally, it relates the compelling and divergent stories and fates, in the era of National
Socialism, of the three siblings, Fedor, Susanne and Otto Bruck, born to the last proprietors, Felix and
Else Bruck, of the hotel.

BRUGK'S PRINZ VON

PREUSSEN HOTEL

The Bruck family’s most enduring link to the former German town of Ratibor, Upper Silesia, was
its long-standing ownership of the Bruck’ ,,Prinz von Preufien” Hotel. Family control of the
hotel appears to have extended through three generations, beginning no later than the mid-19th
Century and continuing through the early part of the 20th Century. Samuel Bruck (1808-1863)
and his wife Charlotte Marle-Bruck (1811-1861) were the original family owners of the Prinz von
Preuflen. In time, Samuel’s son, Fedor Bruck (1837-1894) and his wife Friederike Mockrauer-
Bruck (1836-1924) took over the hotel. Following Fedor’s death in 1892, his widow Friederike,
and two of her daughters, Franziska Bruck (1866-1942) and Elsbeth Bruck (1874-1970), ran the
hotel. When Friederike, Franziska and Elsbeth left for Berlin in 1902, the hotel passed into the
hands of one of Fedor and Friederike’s sons, Felix Bruck (1864-1927) and his wife, Else Berliner—
Bruck (1873-1927). None of Felix and Else’s children ever managed the hotel, although the author
recalls stories of his father, Otto Bruck (1907-1994), working in the hotel as a young boy fetching
wine from the cellar, a sommelier in training.

There are indirect clues as to when Samuel Bruck acquired the Prinz von Preuflen. Jew-
ish birth records are available for Ratibor, through the Family History Library in Salt Lake City,
Utah (Microfilm Roll #1184448), covering the period from approximately 1817 through 1874.
Charlotte Bruck is known to have given birth to at least nine children between 1831 and 1849.
Birth records of the time noted the profession or occupation of the father, and in all instances for
Samuel Bruck, either ,,Kaufmann” or ,,Handelsmann” (merchant, tradesman, or businessman) is
recorded; Samuel Bruck is known to have been a successful wood merchant before he purchased
the Prinz von Preuflen. By contrast, the birth records for his son, Fedor Bruck, always recorded
his occupation as ,Gastwirt” or ,Gasthofbesitzer” (innkeeper). While one cannot be certain, this
suggests that Samuel Bruck bought the Prinz von Preufien following the birth of his last child in
1849 after his career as a wood merchant.

While no longer in existence, the Bruck’s Prinz von Preuflen Hotel once stood at Oderstrafle
16 (today: ulica Odrzanska), at the corner of Oderstrafle and Niederwallstrafie (today: 3 Maja,
Sawickiej, Podwale), only a short distance from the River Oder. John Murray’s English-language
»A Handbook for Travelers on the Continent,’ a traveler’s guidebook published in 1850, touted the
,Prince of Prussia” as a very comfortable hotel; later editions characterized the hotel as the best one
in Ratibor. Clearly; this must have been true since an 1861 book about Ratibor reports that King
Leopold I of Belgium spent the night of May 10, 1853 at the Bruck’s Hotel; King Leopold reigned
from 1831 until 1865 and was the first king of the Belgians, following Belgium’s independence
from the Netherlands, and the founder of the Belgian line of the House of Saxe-Coburg-Gotha.
At the time of King Leopolds visit, Ratibor was a town of 6,000 inhabitants described as an ideal
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cow. Miasto opisane zostato jako doskonate miejsce na wypoczynek dla tych,
ktérzy podrézowali koleja na trasie Wroclaw — Wieder. Dodajmy, ze podréZ
pociagiem z Raciborza do Wroclawia zajmowata wéwczas 6 godzin, a z Raci-
borza do Wiednia - okoto 12.

Katrin Griebel, historyk z Saksonii, z Zytawy, analizowala ocalate doku-
menty dotyczace Franziski i Elsbeth, zarchiwizowane w Stadtmuseum w Berlinie.
Trafila na kilka zapiskéw dotyczacych rodziny i hotelu. Wg Griebel, budynek,
w ktérym powstat hotel, wezeéniej byt patacem markiza. Po émierci arystokraty,
palac stat si¢ znany jako ,Ksigzg Prus’.

Syn Samuela, Fedor, nie palal szczegdlng sympatia do pracy w branzy ho-
telarskiej. Wolal byé muzykiem. Brat lekcje skrzypiec i wigkszg czgsc rodzinnych
pienigdzy przeznaczal na doskonalenie warsztatu. Jego cérka Elsbeth cale Zycie
bya zapalona socjalistka. Pono¢ zareczylasi¢ z pochodzacym z Polski hotelowym
lucharzem w czasach, kiedy z rodzing zajmowata sig hotelem. Rodzice nie byli
do korica zadowoleni z tego faktu, dlatego wystali ja do Riesengebirge, zeby, jak
wyjasniali, ,zaczerpnela $wiezego powietrza i przewietrzyla glowe” W pozniej-

szych latach byla aktork i dzialaczka na rzecz pokoju. W latach 20. XX wieku za
swoje dziatania trafila do wigzienia w Gorlitz. W Monachium urodzita nieslub-
ne dziecko, niemowle jednak zmarlo. Rodzina nie akceptowala jej stylu zycia.

Aby uniknaé nadciggajacego aresztowania, ktére grozilo jej, gdy prezydent

Hindenberg (w Internecie jest zapis Hindenburg, chyba Ze to nie o tego cho-
dzi) jako Kanclerz spotkat si¢ z Hitlerem (doszto do tego 30 stycznia 1933 r.),
Elsbeth uciekta - najpierw do Heidelbergu, nastepnie do Stuttgartu. W 1934 r.
schronita sie w czechostowackiej Pradze. Otrzymala tam wsparcie finansowe
od zydowskiego Komitetu Pomocy oraz grupy aktywistow, ktorzy pomagali
wylacznie uchodzcom o pokojowym nastawieniu. Ostatecznie, Elsbeth znalazta
azyl w Londynie. Po wojnie wrécita do Niemiec, resztg zycia spedzita w NRD.
Jest pochowana na Cmentarzu Gléwnym Friedrichsfelde w Berlinie, niedaleko
Pominka Socjalistow.

Dokumentacja dotyczaca samego hotelu jest skapa. Wiadomo, ze mial
dwie kuchnie - jedna dla przyrzadzania zwyktych positkow i druga, w kto-
rej przygotowywano koszerne dania specjalnie dla zydowskich gosci ,,Ksigcia
Prus” W ulotkach reklamowych, datowanych juz na czas, kiedy hotel nie nalezal
do Bruckéw (to materiaty od 1925 do 1931 roku), mozna znalez¢ informacje
o wielu wygodach, jakie hotel oferowat, kiedy wiadali nim Bruckowie. Bylo to
40 doskonale wyposazonych pokoi z biezacg zimna i ciepla woda, sala konfe-
rencyjna, pawilon wystawowy, zaplecze administracyjne, telefony, pierwszej
klasy kuchnia zaopatrzona w wysokiej jakosci wina i piwa. Oprocz tego sklep
monopolowy oraz baza sportowa - w ktérej znajdowaly si¢ m.in. boiska do
hokeja oraz korty tenisowe.

Trudno okresli¢, kiedy rodzina sprzedata obiekt. Wiadomo, Ze sytuacja
finansowa hotelu byla zta, w 1916 nie byt juz wlasnoscia Bruckéw. W ulotce
reklamowej, ktéra pojawita si¢ w 1925 roku, widnieje nazwisko nowego wlas-
ciciela - byt nim Max Kunzer. Przed 1931 ,,Ksiaz¢ Prus” miat juz nowy zarzad,
ktéremu przewodzil Ernst Exner, wezesniej zwigzany ze znajdujacym sig w Pacz-

kowie Sachs Hotel. Jak dugo Exner zarzadzal obiektem? Na ten temat brak in-
formacji. Hotel rodziny Bruck zostat zniszczony przez armig radziecka podczas
11 wojny $wiatowej. Na poczatku lat 50. juz nie istnial. Kiedy dzi$ patrzymy na
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place to stay for persons traveling by rail between Breslau (Polish: Wroclaw) and Vienna (Polish:
Wieden) to spend the night. The journey by rail from Ratibor to Breslau was a six hour trip, while
the time from Ratibor to Vienna involved between 12 and 13 hours.

A historian, Ms. Katrin Griebel from Zittau, Saxony, who has studied the surviving personal
papers of Franziska and Elsbeth Bruck, archived at the Stadtmuseum in Berlin, has gleaned some
anecdotes about the Bruck family and the hotel. According to Ms. Griebel, the building occupied
by the Bruck’s Hotel was the former palace of a marquis. Upon the nobleman’s death, the palace
became known as the ,,Prinz von Preufien”

Fedor Bruck, son of Samuel Bruck, did not enjoy working in the hospitality industry, pre-
ferring to be a musician. He took violin lessons, and is reputed to have spent a goodly amount of
family money honing this craft. His daughter, Elsbeth Bruck, was an ardent socialist her entire life.
When she was working in the Prinz von Preuflen, she is reputed to have been engaged to a Polish
cook working in the kitchen there. Her parents were not at all amused, and sent her to the Riesen-
gebirge to ,get some fresh air and clear her head” Later, Elsbeth was an actress and peace-activist,
and was imprisoned in Gorlitz in the 1920s for her activism. When she lived in Munich, she gave
birth out-of-wedlock to a child who died in infancy. Her family is known to have disapproved of
Elsbeth’s free-spirited lifestyle.

To escape imminent arrest after President Hindenberg appointed Hitler as Chancellor on
January 30, 1933, Elsbeth Bruck fled first to Heidelberg and then to Stuttgart. Finally, in 1934 she
sought refuge in Prague, Czechoslovakia. In Prague, Elsbeth was financially supported by a Jew-
ish relief committee and also by an action committee which exclusively helped pacifist refugees.
Eventually, Elsbeth sought refuge in London. After the war, she returned to Germany and spent
the remainder of her life in the Deutsche Democratic Republic. She is buried in the Zentralfriedhof
Friedrichsfelde in the former East Berlin, adjacent the ,,Memorial to the Socialists”

Historically, little is documented about the Bruck’s Prinz von Preuflen Hotel, although the
hotel is known to have had two kitchens, one to prepare normal meals and another to deliver ko-
sher fare to its Jewish guests. In published advertisements postdating Bruck family ownership of
the hotel, respectively, from 1925 and 1931, numerous amenities were noted that may or may not
have been available when the Bruck family ran the establishment. These included 40 well-appointed
hotel rooms with running warm and cold water, a conference room, an exhibition area, a secre-
tarial pool, a hotel phone as well as a phone to call other parts of Germany, a first class kitchen,
good cultivated wine and beer, ,real” liquor, local access to hockey and tennis arenas and more.

It is not clear when the Prinz von Preuffen was sold by the Bruck family, although the hotel
was apparently not doing well financially. Felix Bruck’s name appears in a 1916 Berlin phone di-
rectory, and shows him living in Berlin-Charlottenburg in the same area as his sister Franziska
Bruck, a famous florist about which more is said below. It is safe to assume that by 1916, the Prinz
von Preuflen was no longer owned by the Bruck family.

The 1925 advertisement for the Bruck’s Hotel gives the name of the new proprietor of the ho-
tel as a gentleman by the name of ,Max Kunzer” His association with the establishment may have
been brief. By 1931, the Bruck’s Hotel had a new ,Geschaftsleitung” or ,,executive board,” headed
by an ,,Ernst Exner;” formerly of the Sachs Hotel in Patschkau. The length of Mr. Exner’s connec-
tion to the Bruck’s Hotel is unknown, although it is certain the Bruck’s Hotel was badly damaged
in the latter throes of World War II by the Soviet Army and no longer standing by the early 1950s.
Judging from the contemporary look of the area where the Bruck’s Hotel once stood it is obvious
the entire architectural landscape was significantly altered by wartime events.

The BrucKs ,,Prinz von Preufien” Hotel was probably referred to as either the ,,Bruck’s Hotel”
or the ,,Prinz von Preuffen”” This is suggested by silverware (knives, forks, spoons) in the posses-
sion of the writer, some of which have written on them ,,Prinz von Preulen” and some of which
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SuzANNE, OTTO I FEDOR,
pzIECI FELIKSA 1 ELzy

teren, gdzie stat ,,Ksiaze Prus’, nie mamy watpliwosci, Ze ta przestrzen znaczyco
sie zmienila. Przyczyna byl, co oczywiste, ferment wojenny.

,Ksiaze Prus” lub ,,Hotel Bruckéw” (w oryginale ,Bruck’s Hotel” lub ,,Prinz
von Preuflen”) - te dwie nazwy funkcjonowaly wymiennie jako okreslajace
dawny hotel. Widnieja one wygrawerowane na widelcach, nozach i tyzkach
- pamiatkach, ktére posiadam. Przedmioty te ocalaly dzigki Feliksowi i Elsie
Bruck. Zatrzymali je, kiedy budynek zostat sprzedany.

Najmtodszym z tréjki dzieci Feliksa i Elsy byt syn Otto, urodzony 16.
kwietnia 1907 roku w Raciborzu. Jego starsza siostra Susanne urodzita sig 20
kwietnia w 1904. Ta dwéjka byla ze soba bardzo zwigzana. Najstarszy, Fedor,
urodzit sie 17 sierpnia w Ghubczycach. Losy tréjki sa fascynujace, kazda historia
jest niezwykla na swéj sposéb.

OTTO BRUCK (1907-1994)

Otto Bruck otrzymat dyplom ukoriczenia Staatliches Gymnasium w Ra-
ciborzu 11 marca 1926 roku. Jako miody chiopak kochat sport, najbardziej
upodobal sobie gre w tenisa. Byt znakomitym tenisistg — amatorem, brat udziat
w zawodach od 1924 do 1930, najpierw w Raciborzu, w Berlinie, jako czlonek
»Schwarz—Weiss” Tennis Club, a na koficu w Gdaisku, jako cztonek Klubu
Tenisowego. ,,Rot-Weiss-Wrzeszcz” Weiaz posiadam kilka jego nagréd.

W 1927 na Uniwersytecie w Berlinie zaczat studia - kierunek chirurgia
stomatologicza. 31 maja otrzymat licencje jako stomatolog. Praktyki odbywat
u dwéch dentystéw w Konigsbriick i Olsztynie. Pozniej trafil na dhuzszy staz
w Gdansku (Dokumenty w posiadaniu autora).

9 kwietnia 1932 Otto przenidst si¢ do Nowego Dworu Gdaniskiego (Tie-
genhof), by tam rozpocza¢ whasng praktyke stomatologiczng. Datg te znamy
dzieki jego osobistemu dziennikowi, w ktérym ostata odnotowana. Praktyke
w Nowym Dworze Gdariskim prowadzit do 1937 roku.

Jego gabinet miescit si¢ w budynku przy Marktstrafle 8, przemianowanej
w czasach nazizmu na ulicg Adolfa Hitlera. Dzielil ten biurowiec z prawni-
kiem o nazwisku Hannemann, tam réwniez znajdowata si¢ kawiarnia i sklep
z konfekcjg nalezacy do Johannesa Wiebe. Otto na swoich zdjeciach, ktre robi
z biurowego okna, udokumentowat kolejne etapy powstawania narodowego
socjalizmu. Na jedynej znanej fotografii biurowca Otto Brucka, pochodzacej
z 1934, mozna zobaczy¢ hitlerowskie flagi zawieszone na gmachu, w ktérym
znajdowal sie jego gabinet.

Przez trzy lata z rzedu Otto fotografowal tez narodowych socjalistéw pod-
czas marszow zorganizowanych kolejno 1 maja 1933, 1 maja 1934, i ponow-
nie 5 kwietnia 1935. Socjaliéci maszerowali Marktstrafle (dzi$ ulica Wejhera),
Schlosserstrafle (dzi$ ulica Wejhera) i Vorhofstrafle (dzi$ ulica Sikorskiego).
Marsze te mialy by¢ znakiem wsparcia dla nazistowskich kandydatow starajg-

cych sie o stanowiska urzednicze w Wolnym Miescie Gdansk, ktérego Nowy
Dwor byl wowezas czgdeia.

Szczegdlnie istotne z historycznego punktu widzenia, a takze jako dowdd

szerokiego poparcia dla narodowego socjalizmu w Tiegenhof w latach poprze-
dzajacych dojécie Hitlera do wladzy, sa zdjecia z marszu w 1935 roku, na kto-
rych jedna z postaci jest feldmarszatek Hermann Géring. Nie ulega watpliwosci,
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are inscribed with the name ,,Bruck’s Hotel”” It seems likely that these items were taken as ,,sou-
venirs” by Felix and Else Bruck upon their sale of the hotel, and reflected the silverware in use in
the dining room at that time.

The youngest of Felix and Else BrucKs three children was Otto, born in Ratibor on April 16,
1907. He was closest in age to his older sister, Susanne, born on April 20, 1904, also in Ratibor, for
whom he had a lifelong, deep-seated affection. An older brother, Fedor, was twelve years his se-
nior, and was born on August 17, 1895 in the adjacent German community of Leobschutz (Polish:
Glubczyce). The tales and fortunes of the three children of Felix and Else Bruck are compelling in
their own very different ways, and are recounted here in some detail.

OTTO BRUCK (1907-1994)

Otto Bruck received his high school degree from the ,,Staatliches Gymnasium zu Ratibor” on
March 11, 1926. As a young man, Otto was athletic and active in sports, most passionately tennis.
He was an excellent amateur tennis player, and played competitively from 1924 until 1930, first in
Ratibor, then in Berlin, as a member of the ,,Schwarz-Weiss” Tennis Club, and finally in Danzig
(Polish: Gdansk), as a member of the ,,Rot—Weiss-Langfuhr” Tennis Club. Several of his tennis
prizes remain in the possession of the author.

Otto Bruck was enrolled at the University of Berlin to study Dental Surgery in August, 1927,
and received his license as Dental Surgeon on May 31, 1930. Following his certification, he ap-
prenticed for two dentists in Konigsbruck and Allenstein (Polish: Olsztyn), respectively, in July
and August 1930, before undertaking a longer apprenticeship in Danzig (Polish: Gdansk). (Docu-
ments in the author’s possession tell the exact dates of these short-term assignments.) By April
9, 1932, Otto had moved to Tiegenhof to start his own dental practice (i.e., Otto’s surviving 1932
»Day Planner” notes the exact date when he left for Tiegenhof). Between April 1932 and April
1937, Otto owned his own dental practice in Tiegenhof (Polish: Nowy Dwér Gdanski).

Otto Bruck’s dental practice was located in a building at Marktstrafle 8, renamed during
the Nazi era to Adolf Hitler Stra3e 8. He shared this office building with a lawyer by the name of
,Hannemann,” and a confection/coffee shop on street level owned by a ,,Johannes Wiebe.” Otto
Bruck literally documented through photographs the rise of National Socialism from his office
window. In the only known picture of Otto Bruck’s office building taken in 1934, one can observe
the Nazi flags and bunting that festooned the very edifice where his practice was located. Addi-
tionally, Otto took pictures of National Socialists marching in front of his office three years run-
ning. Respectively, on May 1st 1933, May 1st 1934, and, again on April 5th, 1935, the National
Socialists marched down Marktstrafe (today: ulica Wejhera), the adjacent Schlosserstrafle (today:
ulica Wejhera), and Vorhofstrafe (today: ulica Sikorskiego) in support of the Nazi slate of candi-
dates running for political office in the Free State of Danzig, of which Tiegenhof was then a part.

Of particular historic interest, and as proof of the widespread support for National Social-
ism in Tiegenhof in the years leading up to Hitler’s rise, Otto Bruck photographed Field Marshall
Hermann Géring participating in the April 1935 parade. No doubt, Otto must have watched with
increasing alarm these overt manifestations of Nazi support. It is not surprising, then, that by April
1937 Otto found it was no longer safe to practice dentistry in Tiegenhof, and left. Add to this the
fact that his client base had entirely dried up as a result of draconian Nazi edicts.

German survivors recount that Russian bombers on their way to bomb Danzig were shot
at by Nazi partisans while flying over Tiegenhof during the latter part of WWIIL. These bombers
dropped their payload practically atop Otto’ office building, destroying this structure and the other
buildings along Marktstrafie, which were all subsequently torn down after the war. As in Ratibor,
the architectural landscape of Tiegenhof was forever altered by wartime events.
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OT1T1o BRUCK W ARMII BRYTYJSKIE],
RzyM, 17 WRZESNIA 1945

2e Otto musial obserwowac z rosnacym niepokojem nasilajace si¢ przejawy
jawnego wsparcia dla nazistow. Nie dziwi wiec, ze w 1937 r. zdecydowal sig
zamknaé swoja praktyke stomatologiczna. Jej prowadzenie bylo coraz bardziej
niebezpieczne. Zreszta, jego baza klientéw drastycznie kurczyla sig, w efekcie

ostrych nazistowskich edyktow.

Niemcy, ktorzy przetrwali wojng, opowiadajg, ze podczas lotu nad Tie-
genhof w drugiej potowie Il wojny $wiatowej, rosyjskie bombowce zostaly ze-
strzelone przez nazistowskich partyzantéw. Ich ladunki spadty na biurowiec
Otta, niszczac ten obiekt, jak i inne budynki wzdiuz Marktstrafle, ktore po
wojnie catkowicie rozebrano. Tak jak w Raciborzu, architektoniczny krajobraz
Tiegenhof zmienit si¢ na zawsze. _ _

Nie jest jasne, co Otto zrobil po opuszczeniu Tiegenhof w kwietniu 1937
roku, cho¢ logicznie jest zakladac, ze schronit sie ze swoim bratem Fedorem (wnuk
bytego wlasciciela Prinz von Preufien, po ktorym odziedziczyt imie) w Berlinie.
Niezaleznie od tego, w marcu 1938 r. wyjechat, by dotaczy¢ do swojej siostry Su-
sanne we Wioszech. Ona wtedy réwniez wyemigrowata z mezem do Fiesole, sta-
rozytnego etruskiego miasta nad Florencjg. Poniewaz Otto wezesnie] przeszedina
protestantyzm, tak jak reszta cztonkéw jego rodziny, byt w stanie opuéci¢ Niemcy
bez incydentéw, zapewne w towarzystwie innych zydowskich »nawrdconych,,.

Nie majgc érodkéw na utrzymanie, a w perspektywie niewiele mozliwosci,
21 pazdziernika 1938 roku w Paryzu Otto Bruck wstapit do francuskiej Legii
Cudzoziemskiej. Stacjonowat w miejscowoéciach Saida i Ouargla, w Algierii,
jako cztonek ,,Premiére Batterie Saharienne Portée de Legion”. Z powodu jego
zydowskiego pochodzenia, Otto, jak wszyscy inni Zydowscy legionisci w tym

czasie, otrzymat nowe imig i nazwisko — Marcel Berger. Na szczescie, Marcel
méwit biegle po francusku, wiec nikt nie podawat w watpliwosc jego francu-
skiego pochodzenia.

Od wrzeénia do pazdziernika 1941 roku, korzystajac z urlopu, Otto zwiedzit
potudnie Francji. Wtedy ostatni raz widziat swoja siostre. Co szczegOlnie waz-
ne, jako zotnierz francuskiej Legii Cudzoziemskiej, Otto byl w stanie podrézo-
wa¢, najpewniej pod pseudonimenm, na calej linii ,wroga” z Algierii do Francji.
Trzeba zalozy¢, ze taka podréz byta mozliwa tylko dlatego, Ze francuska Legia
zostata pozornie sprzymierzona z rzadem Vichy, ktéry do listopada 1942 r. byt
najpotezniejszym w nieokupowanej, potudniowej ,wolnej strefie”

W Legii Otto spedzit pie¢ lat. Wszystkie w Algierii. Zostal zdemobilizo-
wany w Algierze 15 listopada 1943 roku. Cztery dni pdzniej, zaciqgnq! sie do
angielskiej armii i zostal przydzielony do 338. Korpusu Royal Pioneer Corps.
(Wspolczesnie niewiele osob wie, ze tysigce Niemcow i Austriakéw, glownie
Zydéw i politycznych przeciwnikéw rezimu nazistowskiego, dotaczyto do Pio-
neer Corps, Zzeby pomdc aliantom w wyzwoleniu kraju. Do konca wojny, co
siédmy z uchodzcéw zydowskich pochodzacych z Niemiec dotaczyt do wojsk
brytyjskich.) Otto réwniez méwit plynnie po angielsku, wiec jego przejécie do
angielskiej Armii bylo latwe.

Stacjonowal w Afryce Pélnocnej i we Wloszech, brat udziat w Kampa-
nii Tunezyjskiej, za zashugi zostat wyrézniony brytyjskim medalem ,Gwiazda
Wioch”. Otto dolaczyt do angielskiej armii w nadziei na wznowienie kariery
stomatologicznej po II wojnie éwiatowej. Niestety, to marzenie nigdy nie 20~
stalo zrealizowane. W armii brytyjskiej stuzyt 2 lata i 224 dni. 30 czerwca 1946
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It is unclear what Otto did after he left Tiegenhof in April 1937, although it is logical to as-
sume that he sought refuge with his brother Fedor (grandson of the former owner of the Prinz
von Preufien, for whom he was named) in Berlin in the relative anonymity of this bigger city. Re-
gardless, by March, 1938, he had emigrated and was on his way to join his sister Susanne in Italy,
who had by then also emigrated with her husband to Fiesole, an ancient Etruscan town above
Florence. Because Otto had previously converted to Protestantism, as had other members of his
extended family, he was able to leave Germany without incident, probably in the company of
other Jewish converts.

Without any obvious means of supporting himself and with few other options available to
him, Otto Bruck enlisted in the French Foreign Legion in Paris on October 21, 1938. He was sta-
tioned in Saida and Ouargla, Algeria, as a member of the ,,1¢re Batterie Saharienne Porteé de Lé-
gion”. Because of his Jewish origins, Otto, like all other Jewish enlistees at the time, was given an
alias; during his time as a legionnaire, he was known as ,Marcel Berger” Fortunately, Otto spoke
fluent French, so easily passed as a Frenchman.

Between September and October of 1941, Otto visited the south of France while on leave
from the French Foreign Legion. It was during this time that he last saw his sister Susanne. What
imbues this visit with particular historic interest is the fact that as a soldier in the French Foreign
Legion, Otto was able to travel, likely under his pseudonym, across ,enemy” lines from Algeria to
France. One has to assume that such travel was possible only because the French Foreign Legion
was ostensibly allied with Vichy France—a regime that, until November 1942, was most powerful
in the unoccupied, southern ,,free zone” centered on the commune of Vichy.

Otto spent five years in the French Foreign Legion, all of them in Algeria, and was demobi-
lized in Algiers on November 15, 1943. Four days later, he enlisted in the English Army, and was
assigned to the 338th Royal Pioneer Corps. (Hardly known today is the fact that many thousands
of Germans and Austrians, mainly Jews and political opponents of the Nazi regime, joined the
Pioneer Corps to assist the Allied war efforts and liberation of their home countries. Until the end
of the war, one of every seven Jewish refugees from Germany had joined the British forces.) Otto
also spoke fluent English, so his transition to the English Army was an easy one.

Asamember of the English Army, he was stationed in North Africa and Italy, participated in
the Battle of Tunisia, and was also awarded the British ,,Star of Italy” medal for his service. Otto had
enlisted in the English Army in hopes of resuming his dental career in England following World
War II, an outcome which, sadly, never materialized. On June 30, 1946, Otto was discharged from
the English Army, either in Naples or Rome, having served 2 years and 224 days.

Because he had a close cousin who lived in Nice, France, Otto settled there after the war. He
worked as a dentist in Nice from 1946 to 1948 in the office of a French dentist named Mme. Lot-
ter. As she was rarely present, Otto essentially managed the dental practice. This was an illegal ar-
rangement, as Otto was considered ,,State-less” and therefore not authorized to work in France.
Eventually, his activities were discovered by the French authorities and he was barred from practice.

By 1948, Otto had been sponsored and approved by the U.S. Government to emigrate to
America. This approval, however, was contingent upon his having no criminal record. Since Otto
was facing prosecution for his unlawful practice of dentistry, he absconded for America rather
than await trial. With official U.S. documents already in hand prior to his arrest, he embarked
from Cherbourg, France, aboard the Queen Mary on June 2, 1948, and entered the United States
at New York City on June 7, 1948. He was henceforth known as Gary Otto Brook (he Anglicized
his own last name), and lived for the duration of his life in New York City.

It was during his stay in Nice that Otto Bruck met his future wife, Paulette Bruyere, 22 years
his junior. She joined him in New York in 1949, and they were married on October 22, 1949. A little
more than a year later, on December 27, 1950, their only child and author, Richard Brook, was born.
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roku, Otto skoriczyt shuzbg - prawdopodobne s3 dwie lokalizacje - w Neapolu
albo Rzymie.

W Nicei mieszkat jego bliski kuzyn, tam tez Otto osiad po wojnie. W la-
tach 1946-1948 pracowat jako dentysta w gabinecie francuskiej stomatolog, pani
Lotter. W rzeczywistoéci to on kierowat gabinetem, bo jego wlascicielka byt
przez wickszos¢ czasu nieobecna. Wiszystko odbywato sie nieoficjalnie, ponie-
waz Otto nie posiadat obywatelstwa francuskiego, a co za tym idzie - nie miat
uprawnier do pracy we Francji. W koricu wladze francuskie i tak dowiedzialy
sie 0 wszystkim, a Otto otrzymat zakaz kontynuowania swojej dziatalnosci.

W 1948 roku rzad USA zezwolit Otto na emigracje do Ameryki. Warunkiem
jednak bylo przedstawienie zaswiadczenia o niekaralnosci. Na drodze staneta
wezeéniejsza jego dzialalnosé u pani Lotter. Otto nie czekal na proces. Zbiegl.
Na pokladzie statku ,Queen Mary 2” czerwca 1948 r. wyruszyt do Ameryki,
gdzie dotart 5 dni pézniej. Byt odtad znany jako Gary Otto Brook. Do korica
zycia mieszkal w Nowym Jorku.

Jeszcze w Nicei Otto Bruck poznat swoja przyszig zong. 22 lata mlodsza
Paulette Bruyere. Dolaczyta do niego w Nowym Jorku w 1949 roku. Pobrali sig
22 pazdziernika. Rok p6zniej, 27 grudnia 1950, urodzito si¢ ich jedyne dziecko
Richard Brook - czyli ja, ktéry jestem autorem tych wspomnien.

Otto nigdy nie wznowil praktyki stomatologicznej. Pracowal wigkszo$¢ zycia
jako kierownik dziatu wysylek w firmie importowej. Jego Zona pracowata przez

45 lat dla Air France. To pozwalalo i im na coroczne podréze do Europy.
Ale Otto nie zdecydowal si¢ powréci¢ do Tiegenhof. Gary Otto Brook,
a whasciwie Otto Bruck, zmarl w Nowym Jorku 13 wrzeénia 1994 roku.

FEDOR BRUCK (1895-1982)

Fedor Bruck byl najstarszym z trojki dzieci Feliksa i Elsy Bruck.
Walczyt w armii niemieckiej podczas I Wojny Swiatowej. Zostal przydzie-
lony do 89. Dywizji Piechoty. Przez pewien czas w 1916 r. stacjonowat
w Ukrainie na froncie wschodnim. Jego stuzba na froncie skoriczyla sig,
gdy zostal ranny. Na szczedcie wyleczyt sie i wrocit do pelni sit.

W 1921 Fedor uzyskat licencje stomatologiczna na Uniwersytecie
Wroctawskim. Miat swoja praktyke w Legnicy od listopada 1924 do kwietnia
1936, kiedy to zostat zmuszony do zaprzestania dzialalnosci przez narodowych
socjalistéw. Juz w marcu 1932 roku, zwolnili go z posady dentysty dla uczniéw
szkot polozonych w matych gminach w okolicach Legnicy. Poniewaz nie mégh
pracowaé w zawodzie, Fedor wyjechat do Berlina w 1936 roku.

Przez pewien czas w bardzo trudnych warunkach kontynuowat tam prak-
tyke. Jego gabinet znajdowat si¢ na Fasanenstrafle 20 w Charlottenburg, jednak
wwyniku ,,rozporzadzenia o usunieciu Zydéw z zycia gospodarczego Niemiec,”
z koricem lutego 1939 r,, cofnigto mu licencje. Dopiero w listopadzie 1939 r.
zdobyl ponownie certyfikat jako ,,Zahnbehandler”, co oznaczalo, ze mdgtleczy¢
tylko Zydéw i krewnych. Co ciekawe, archiwa w Centrum Judaicum w Berlinie
wskazujg, ze w tym okresie, a konkretnie 11 czerwca 1939 r., Fedor Bruck od-
szedt od judaizmu w Kaplicy Mesjasza w berliriskiej dzielnicy Prenzlauer Berg,
znajdujacej si¢ przy Kastanienallee 22. Wcigz musiat wierzy¢, ze ,nawrdcenie”
z judaizmu mogloby odmienié jego los.
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Otto never again practiced dentistry, and worked most of his life as a shipping manager in
an import firm in New York. His wife worked for Air France for 45 years, enabling them to travel
to Europe annually, although Otto never again returned to Tiegenhof. Gary Otto Brook, né Otto
Bruck, passed away in New York on September 13, 1994.

FEDOR BRUCK (1895-1982)

Fedor Bruck was the eldest of the three children of Felix and Else Bruck. He fought for the -

German Army in World War I, and was assigned to the 89th Infantry Division. For a time in 1916,
he was stationed in the Ukraine on the Eastern Front. His duties on the Front ended when he was
wounded, wounds from which he fully recovered.

By 1921, Fedor had obtained a dental license from the University of Breslau. He had his
own practice in Liegnitz (Polish: Legnica) from November 1924 through April 1936, when he
was forced out of business by the National Socialists. Already, by March 1932, they had relieved
Fedor of his responsibilities as municipal school dentist (,,Schulzahnarzt’) for schools in small
communities surrounding Liegnitz. Since he could no longer practice dentistry in Liegnitz, Fe-
dor left for Berlin in 1936.

At least for a period of time, Fedor could still work there, though under very trying circum-
stances. He continued to have his own practice at Fasanenstrafie 20 in Berlin-Charlottenburg for
a period of time. However, as a result of the ,Regulation for the Elimination of the Jews from the
Economic Life of Germany;” after February 1939, Fedor had his dental license revoked. Only in
November 1939 was he again certified, but then only as a ,,Zahnbehandler;” which meant he could
only treat Jews and relatives. Interestingly, the archives at the Centrum Judaicum Berlin show that
during this period, specifically on June 11, 1939, Fedor Bruck converted from Judaism at the Mes-
siah Chapel in Berlin’s Prenzlauer Berg, Kastanienallee 22. Fedor must still have believed even at
this late date that conversion from Judaism would alter his fate.

For several months starting in March 1941, Fedor Bruck had the good fortune of manag-
ing the practice of a colleague preparing to emigrate, and then, again, in June 1941, he took over
a well-equipped practice located in the Kiirfurstendamm. As a result, for a period of time Fedor
was better off economically than other Jews still in Germany, although by January 1942, he had
been permanently displaced from this last office by a National Socialist colleague.

Eventually, in a letter dated October 12, 1942, Fedor was summoned by the Gestapo to pres-
ent himself to an ,,age transport.” Realizing this was a death sentence, he fled to a friend in Berlin—
Dahlem and went underground. Roger Moorhouse, in his book entitled ,,Berlin at War: Life and
Death in Hitler's Capital 1939-1945,” estimates that of the 11,000 Jews who went underground in
Berlin during the war years of 1939-45, only about 1400 survived the war, of which Fedor Bruck
was one. Time and again, Fedor had good fortune. When his friend, Dr. Sieber, was arrested on
February 15, 1943, by the Gestapo in his presence, Fedor miraculously escaped. In the ensuing
months, Fedor found refuge with a cousin or hid in ,,green belts,’” coal cellars, and parks.

Most helpful to him during his underground odyssey was a dentist by the name of Otto
Berger, a right-minded individual who was adamantly opposed to National Socialism. Berger
somehow was able to illegally procure papers for Fedor in the name of Dr. Friedrich Burkhardt,
matching Fedor’s own initials; without these papers, it is certain that Fedor would not have sur-
vived the war. In March 1944, both Berger and Fedor were among nine survivors from a group
of 44 people who had sought refuge in a basement destroyed by Allied bombers. Following this
narrow escape, for a short period Fedor again hid with his cousin before returning to live with
Berger, first in Berlin-Zehlendorf, then in Berlin-Steglitz. The last apartment was destroyed by
fire on the eve of the Russian capture of Steglitz on April 26, 1945,
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FEDOR BRUCK Z ASYSTENTKA KATHE
HEUSERMANN W SWOIM GABINECIE W LEGNICY

FEDOR BRUCK KROTKO PRZED §MIERCLA,
12 WRZESNIA, 1981

Przez kilka miesiecy od marca 1941 r. Fedor Bruck zarzadzat praktyka ko-
legi, ktory przygotowywat si¢ do emigracji, a nastepnie w czerwcu 1941 roku,
objat dobrze wyposazony gabinet w Kurfiirstendamm. W rezultacie, jego sytu-
acja ekonomiczna byta bardzo dobra, w poréwnaniu do sytuacji innych Zydow
w Niemczech, choé w styczniu 1942 roku, zostal odsunigty na stale ze swojej
posady przez wspotpracownika, nalezacego do socjalistow.

Ostatecznie, 12 pazdziernika 1942 Fedor otrzymat pismo, w ktorym ge-
stapo zadalo, by stawil si¢ ,do transportu’. Zdajac sobie sprawe, byt to wyrok
¢mierci, Fedor uciek! do przyjaciela w Berlinie-Dahlem i zszedt do podziemia.
Roger Moorhouse w swej ksigzce ,,Berlin podczas wojny: zycie i $mier¢ w Sto-
licy Hitlera 1939-1945" szacuje, ze z 11000 Zydéw, ktorzy zeszli do podziemia
w Berlinie w latach wojny, tylko okolo 1400 przezyto wojne. Jednym z nich byt
Fedor Bruck. Raz po raz miat szczgécie. Kiedy jego przyjaciel, doktor Sieber,
zostat aresztowany 15 lutego 1943 r. przez gestapo w jego obecnosci, Fedor cu-
dem uciekt. W kolejnych miesigcach ukrywat si¢ u kuzyna lub w piwnicach,
magazynach z weglem, pasach zieleni okalajagcych miasta iw parkach.

Najbardziej pomocnym podczas podziemnych odysei byl Fedorowi inny
dentysta — Otto Berger, ktdry stanowczo sprzeciwial si¢ socjalizmowi. Bergerowi
udalo sie nielegalnie zdoby¢ papiery dr Friedrich Burkhardt, ktérymi postugi-
wat sie Fedor. Bez tych dokument6w nie przetrwatby wojny. W marcu 1944r,
zaréwno Berger i Fedor byli poérod dziewigeiu ocalalych z grupy liczacej 44
osoby. Pézniej przez krétki czas ponownie Fedor ukrywat si¢ z kuzynem naj-
pierw w Berlin-Zehlendorf, nastepnie w Berlin-Steglitz. Ostatnie mieszkanie
zostalo zniszczone przez pozar w przededniu rosyjskiej fapanki w Steglitz, 26
kwietnia 1945 roku.

Zdobycie tej czeéci Berlina oznaczato poczatek kolejnej fazy zycia Fedora
Brucka. Gdy miat whasna praktyke w Legnicy, uczyt Kithe Heusermann, ktéra
byla jedna z jego asystentek. Kiedy Fedor przeni6st sig do Berlina, zrobila to
réwniez Kithe. Od 1937 r., pracowata u dr. Hugo Blaschke, wyksztalconego
w Ameryce dentysty samego Adolfa Hitlera. Po rosyjskiej lapance w Berlinie,
4 maja 1945 1., Fedor odwiedzit swojg dawng asystentke w Pariserstrafle w Ber-
linie-Wilmersdorf. Ona zachecita go do przejecia praktyki stomatologicznej dr
Blaschke, ktéra byta zniszczona w niewielkim stopniu. Jako ofiara narodowego
socjalizmu, byt uprawniony do tego rodzaju rekompensaty.

Gabinet dr Blaschke znajdowal si¢ przy Kurfiirstendamm 213, w rosyj-
skiej strefie okupacyjnej Berlina. Za zgoda rosyjskiego komendanta, Bruckowi
przydzielono biuro i czeé¢ mieszkalng. Powojenne spisy telefonéw zaréwno
2 1946 jak i z 1948 wskazuja Fedora Brucka jako stomatologa, ktéry zajmowal
te pomieszczenia. Rzeczywiscie tak bylo, dopdki nie wyjechat do Ameryki
w 1947 1. (jego nazwisko wcigz pojawia si¢ w spisie telefondw z 1948, mimo ze
nie mieszkat juz w Berlinie).

Bliska relacja Fedora z Kithe Heusermann pozwolita mu sta¢ si¢ $wiadkiem
Historii. Jako asystentka doktora Blaschke, Kithe zawsze byt obecna, gdy do
dentysty na leczenie przychodzil Adolf Hitler. Poniewaz dokumenty opisujace
historig leczenia Hitlera zostaly zagubione lub zniszczone, kiedy Heusermann
byl przestuchiwana przez Rosjan, na podstawie tego, co zapamietata, musiala
okreslic, czy czedci szczgki znalezione w ogrodzie Kancelarii Rzeszy Hitlera byly
szczatkami nalezacymi do Fuhrera.. Kithe potwierdzita te przypuszczenia. Kil-
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The capture of this part of Berlin marked the beginning of the next phase of Fedor Brucks life.
When Fedor had his own practice in Liegnitz, he trained as one of his dental assistants a woman
named Kithe Heusermann. After Fedor was forced to close shop in Liegnitz and move to Ber-
lin, she too moved there, and from 1937 on, she was in the employ of Dr. Hugo Blaschke, Hitler’s
American-trained dentist. Following the Russian capture of Berlin, on May 4, 1945, Fedor visited
his former dental assistant Kithe Heusermann in the Pariserstrafle in Berlin-Wilmersdorf, and
she encouraged him to apply to take over Dr. Blaschke’s dental office, which had only been lightly
damaged. As a victim of National Socialism, he was entitled to such consideration.

Dr. Blaschke’s dental office was located at Kiirfurstendamm 213, and was at the time situated
in the Russian sector of Berlin. With the approval of the Russian commandant, Fedor Bruck was
assigned Blaschke’s office and living quarters. Post-war Berlin phone directories for both 1946
and 1948 list Fedor Bruck as a ,,Zahnarzt” (dentist) occupying these premises, as indeed he did
until he left for America in 1947 (his name continues to show up in the 1948 phone directory even
though he was no longer in Berlin).

Fedor BrucK’s former close association with Kithe Heusermann allowed him to become
a,witness” to history. As Dr. Blaschkes dental assistant, Kithe had always been present when Hit-
ler was undergoing dental treatment. Because the dental records describing the work performed
on Hitler had been lost or destroyed, Kithe Heusermann was questioned by the Russians and
asked to give her opinion on the basis of memory whether the parts of the jaw found in the Reich
Chancellery garden were those of Hitler. She recognized the dental work and affirmed they were
indeed Hitler’s remains. Several days later, she conveyed this information to Fedor, which inad-
vertently placed him at risk.

Eventually, both Kithe Heusermann, and Dr. Blaschke’s dental technician, Fritz Echtmann,
were captured by the Russians and imprisoned for some years. Stalin did not want any witnesses
who could confirm Hitler’s fate. Since Fedor Bruck also knew of Hitler’s death, he too was in danger
of being kidnapped by the Russians, so, forewarned by the Americans, Fedor decided to emigrate
to the United States in July 1947.

Fedor Bruck never met Dr. Blaschke because he had already fled to the southern part of
Germany by the time Fedor was assigned his dental practice. Blaschke was eventually captured
and interrogated by the Americans, and imprisoned for a period of time. Fedor was able to sal-
vage the abandoned dental records of some Nazis treated by Dr. Blaschke, although the records
dealing with more prominent figures such as Himmler, Ley, Goring, Goebbels, and others were
taken away by the Russians when they searched the premises. The salvaged records survive in the
estate of Fedor’s son.

The events described above, including Fedor Bruck’s knowledge of some of these happen-

ings, are documented in at least three books and one newspaper account. These include H.R. -

Trevor-Roper’s ,The Last Days of Hitler,” Lev Bezymenski’s ,,The Death of Adolf Hitler,” and Jelena
Rshewskaja’s German-language book ,,Hitlers Ende Ohne Mythos”

Trevor-Roper’s book was initially published in 1947, and this edition makes no mention
of Fedor Bruck. However, in the Third Edition of this book published in 1956, a lengthy intro-
duction was added by the author. This was made possible by the release, in that year, of Russian
prisoners whom Trevor-Roper had been unable to question during his initial inquiries in 1945,
Fedor Bruck’s name and witness to the events described above are discussed on pages 32-33. In
Lev Bezymenski’s book, the events are described on pages 53-57, and Dr. Bruck’s name is cited
on page 53. Ms. Rshewskaja’s book mentions Dr. Bruck on page 120 and following, In addition,
Fedor Bruck was visited on July 7, 1945, in the former office of Dr. Blaschke by three British cor-
respondents, including William Forrest of the ,,News Chronicle” Relying on the account provided
by Fedor Bruck, William Forrest chronicled in an article published on July 9th the positive iden-
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ka dni pézniej przekazala te informacje Fedorowi. W ten sposob nieumyslnie
$ciagneta na niego klopoty.

Ostatecznie zaréwno Kithe Heusermann jak i technik dentystyczny dr
Blaschke, Fritz Echtmann, zostali schwytani przez Rosjan i uwiezieni na kil-
ka lat. Stalin nie chcial zadnych $wiadkéw, kiérzy mogliby potwierdzic jakie-
kolwiek informacje dotyczace losu Hitlera. Fedor rowniez wiedzial o §mierci
dyktatora i grozito mu uprowadzenie przez Rosjan. Powiadomiony wczesniej
przez Amerykanéw, zdecydowat sig na emigracje do Stan6w Zjednoczonych
w lipcu 1947 roku.

Fedor nigdy nie poznat dr. Blaschke, bo ten uciek! do potudniowych Nie-
miec, zanim Bruck przejat jego praktyke stomatologiczng. Blaschke ostatecznie
zostal schwytany przez Amerykanéw. Byt wieziony i przestuchiwany. Fedor ura-
towal cze$¢ dokumentacji dotyczacej leczenia nazistéw, ktérego podejmowal sig
Blaschke, jednak papiery najbardziej znaczacych postaci, takich jak Himmler,
Ley, Géring czy Goebbels, zostaly zabrane przez Rosjan, gdy przeszukiwali
pomieszczenia. Uratowane dokumenty przetrwaty w majgtku syna Fedora.

Wizystkie te wydarzenia oraz wiedza Fedora Brucka dotyczaca czgsci z nich,
sa udokumentowane w kilku ksigzkach. HR Trevor-Roper napisat ,Ostatnie
dni Hitlera,,, Lev Bezymenski ,,Smier¢ Adolfa Hitlera” (zdarzenia s3 opisane
na stronach 53-57, a imie doktora Brucka jest cytowane na stronie 53). 7 lipca

1945 roku, w dawnej siedzibie dr. Blaschke, Fedora Brucka odwiedzila trojka
brytyjskich korespondentéw. Wérdd nich byt William Forrest z ,,News Chronic-
le”. Powolujac si¢ na informacje uzyskane od Brucka, William Forrest w artykule
opublikowanym 9. lipca potwierdza pozytywna identyfikacje szczatkéw Hitlera.

Podobnie jak jego brat Otto, Fedor nigdy juz nie powrdcit do praktyki sto-
matologicznej, kiedy przyjechat do Ameryki. W grudniu 1952 r., Fedor Bruck
zostat obywatelem Stan6éw Zjednoczonych, zmienit swoje imig na Theodore A.
Brook. Zmart w Bronxville w lutym 1982 roku.

SUSANNE BRUCK-MULLER (1904-1942)

O Susanne, drugim z trojga dzieci Feliksa i Elzy Bruck, wiadomo najmniej.
Wiadomo jednak, ze 18 kwietnia 1931 r. w Berlinie-Charlottenberg wzigla §lub
z dr. Franzem Robertem Miillerem, profesorem farmakologii na Uniwersytecie
w Berlinie. Po $lubie przez 5 lat Susanne i Dr Miiller mieszkali w jego domu przy
Kastanienallee 39 (dom ten stoi do dzi$). W 1936 wyemigrowali do Wioch. Co
ciekawe, dr Miiller, ktéry odszed! od judaizmu na przefomie XIX i XX wieku,
dok}adniej — 25 listopada 1901 r., zostat odwolany z profesury na Uniwersyte-
cie w 1933 za swoje zydowskie pochodzenie — ponad 30 lat po jego konwersji.

Akt malzenistwa Susanne maéwi, ze zajmowala ona stanowisko dyrektora
zarzadzajacego. Wiadomo, ze pracowala w kwiaciarni ciotki Franciszki Bruck.
Jak juz wiemy, w 1902 roku Franciszka przeniosta si¢ do Berlina z matka Friede-
rike i siostra Elsbeth. W 1907 byta juz kwiaciarka o ugruntowanej pozycji. Miala
uznanie w srodowisku, a na licie jej klientéw byla cesarska rodzina Niemiec.
Napisala dwie ksigzki, jedng w 1919, zatytutowana ,,Kwiaty i wigzanki’, a w 1927
drugg, pod tytutem ,Ozdoby kwiatowe’. Zalozyla réwniez szkote kompozycji
kwiatowych, ktéra znajdowata sie na Potsdammerstrafie w $rodkowym Berlinie.
Nie ma pewnych informacji dotyczacych jej $mierci. Bardziej prawdopodobne
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tification of Hitler’s remains.

Like his brother Otto, Fedor never again practiced dentistry after he arrived in America. In
December 1952, Fedor Bruck became a citizen of the United States, and legally changed his name
to Theodore A. Brook. He passed away in Bronxville, outside New York City, in February 1982,

SUSANNE BRUCK-MULLER (1904-1942)

The middle of Felix and Else Bruck’s three children, Susanne, is the one about which the
least is known. She is known to have gotten married on April 18, 1931 in Berlin-Charlottenberg,
to a Dr. Franz Robert Miiller, a professor of pharmacology at the University of Berlin. After their
marriage, Susanne and Dr. Miiller lived in his house at Kastanienallee 39 in Berlin-Charlottenberg
until 1936 (this house still stands today), when they emigrated to Italy. As an interesting aside, Dr.
Miiller, who had converted from Judaism at the turn of the century, specifically on November 25,
1901, was dismissed from his professorship at the University in 1933 for being of Jewish origin,
more than 30 years after his conversion.

Susanne’s marriage certificate identified her as a Managing Director, and she is known to
have worked in her Aunt Franziska Bruck’s flower shop in this capacity. You will recall, Franziska
moved to Berlin with her mother, Friederike, and her sister, Elsbeth, in 1902, and, by 1907 she was
already an established florist. Franziska was well-known, and counted among her customers the
imperial family of Germany. She wrote two books, one in 1919, entitled ,,Blumen und Ranken,’
and another in 1927, called ,,Blumenschmuck” She also founded a school for ,,Blumenschmuck”
(floral arrangements), located on Potsdammerstrafie in mid-Berlin. Franziska Bruck committed
suicide on January 2, 1942, rather than be murdered in a concentration camp.

According to family accounts, Susanne and her husband, Dr. Miiller, were able to emigrate
to Italy through the intercession of the Italian Ambassador to Germany, Vittorio Cerruti. Perhaps,
Elisabetta Cerruti, the beautiful Hungarian and Jewish wife of the ambassador, played some role
in facilitating Susanne and Franz Miiller’s emigration as a result of contact Susanne had with her
in Franziska’s flower shop.

Regardless, by 1936, Susanne Bruck-Miiller and Franz Miiller were living at the elegant Villa
Primavera in Fiesole outside Florence. This was only a short respite because by 1938, they were
again on the move, no doubt as a result of pressure applied by Hitler on Mussolini to crack down
on Jews. From Fiesole, Italy, Susanne and Franz Miiller took refuge on a farm owned by Jewish
friends in Provence in Fayence, France, a medieval village located approximately 40 miles west
of Nice, France.

The farm in Fayence belonged to Jewish friends called , Mombert”. Relying on existing records
and correspondence, the author has been able to determine that seven people resided at the farm.
In addition to Susanne and Franz Miiller, and Susanne’s mother, Else Bruck (last co-owner of the
Prinz von Preuflen), four members of the Mombert family were living there (Ernst Mombert, his
brother Franz Mombert and his wife Margit Mombert, and, lastly, the mother of Franz and Ernst).

Fayence is located in French Department in the Provence Region of France and, as previ-
ously alluded to, was under the control of Vichy France. With Jewish detention quotas to meet,
on either August 24th or August 26th of 1942, henchmen of the government showed up with ar-
rest papers for Susanne Bruck-Miiller and Ernst Mombert. Susanne Miiller and Ernst Mombert
were transported first to Draguignon, then to Camps de Milles near Aix—en—Provence, then to
Avignon, and finally to Drancy, outside of Paris, the final assembly point for Jews being deported
to concentration camps. Both Susanne and Ernst’s names appear on a list of deportees headed for
Auschwitz (Polish: Oswiecim) on September 7, 1942, and neither was every heard from again.

Following their arrest, Susanne and Ernst were still able to write short notes from Draguignon,
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jednak niz to, ze mogla zosta¢ zamordowana w obozie koncentracyjnym, wy-
daja sie doniesienia méwigce o tym, ze Franziska Bruck 2 stycznia 1942 roku
popelnila samobdjstwo.

Wedtug relacji rodziny, Susanne i jej m¢zowi udalo si¢ emigrowac do
Wloch za wstawiennictwem wloskiego ambasadora w Niemczech, Vittorio
Cerruti. By¢ moze Elisabetta Cerruti, pickna wegierska Zydowka, zona amba-
sadora, odegrata role w ulatwieniu tego wyjazdu. Kobiety mialy ze soba kontakt,
poniewaz pani Cerruti odwiedziala kwiaciarnig, w ktérej pracowata Susanne.

W 1936 r. Susanne Bruck-Miiller i Franz Miiller mieszkali juz w elegan-
ckiej Villa Primavera w Fiesole na obrzezach Florencji. Nie trwalo to dugo.
W 1938 ponownie byli zmuszeni od przeprowadzki, bez watpienia byl to wynik
naciskéw Hitlera, ktéry nalegat, by Mussolini rozprawit sie z Zydami. Z Fiesole
Susanne i Franz Miiller wyruszyli szukaé schronienia na farmie we francuskiej
Prowansji. Posiadlos¢ nalezata do ich zydowskich przyjaciél, znajdowata sig
Fayence - $redniowiecznej wsi polozonej ok. 40 km na zach6d od Nicei.

Gospodarstwo w Fayence nalezato do zydowskich przyjaciot o nazwisku
Mombert. Opierajac si¢ na istniejacych dokumentach i korespondencji, mozna
wnioskowac, ze mieszkato tam siedem oséb. Oprécz Susanne, jej meza i mat-
ki, Else Bruck (ostatniej wspétwlascicielki Prinz von Preufien), takze czterech
cztonkéw rodziny Mombert (Ernst Mombert, jego brat Franz Mombert z Zong
Margit Mombert i matka Franciszka i Ernsta).

Fayence znajduje sie w Prowansji. Miejscowoé¢ byta pod kontrola Vichy. 24
lub 26 sierpnia 1942 roku, na farmie zjawili si¢ funkcjonariusze rzadu francuskiego
z nakazem aresztowania Susanne Bruck-Miiller i Ernsta Momberta. Wykonujacy
polecenia mieli éciéle okredlone, ilu Zydéw zatrzymac. Musieli wypelnic statystyki.
Susanne Miiller i Ernsta Mombert wywieziono najpierw do Dragu-
ignon, a nastepnie do obozdw w poblizu

de Milles Aix—en-Provence, pozniej \/_\_/ m" Fi mLE

do Awinionu, a wreszcie do Dranc e P Y .-'*I-',
> Y _/ W Y R -_.// N

na obrzezach Paryza. To byt koricowy [T nf‘tgm AT e
punkt ,,przefadunkowy” dla Zydéw wy- r\
wozonych do obozéw koncentracyjnych. . WJW

—

Oba nazwiska: Susanne i Ernsta figurujg |~ %+

naliscie deportowanych kierowanychdo | - . , S

Auschwitz 7 wrzeénia 1942 roku. Od tej | 5
pory stuch o nich zaginat. 5
Po aresztowaniu, Susanne i Ernst wciaz mogli jeszcze pisaé krotkie listy
z Draguignon, Aix-en-Provence i Avignon. Trzy ostatnie pocztowki wcigz ist-
niejg. O czym pisali wigZniowie obozu koncentracyjnego do swoich bliskich?
Ta dwdjka méwi glosem milionéw ofiar nazizmu., dajac w notkach $wiadectwo
naznaczonego judaizmem spojrzenia na §wiat. W pocztéwkach, pisanych w je-
zyku francuskim, przypominaja krewnym, by... starannie podlewali i dogladali
owocow i warzyw w ogrodzie - od nich przeciez zalezato przetrwanie bliskich.
Przyziemny charakter ostatnich zachowanych stéw Susanne i Ernsta jest wzru-
szajacym przypomnieniem tego, jak zwykli Zydzi starali sie prowadzi¢ normalne
zycie, gdy ich codzienna egzystencja byla tragicznie przerwana przez nazistow.
Przerozyra KAMILA BESZ
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Aix-en-Provence, and Avignon, and these last three postcards in the personal
papers of the author represent the final words of but two of the millions of victims
of the Nazis. The postcards, written in French, selflessly remind their relatives
to carefully water and tend to the fruits and vegetables in the garden on which
their survival clearly depended. The mundane nature of Susanne and Ernst’s final
words is a poignant reminder of how ordinary Jews were trying to lead normal
lives when their everyday existence was so tragically interrupted by the Nazis.
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